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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

1.1. Область применения рабочей программы

Рабочая программа учебной дисциплины является частью основной образовательной программы в соответствии с ФГОС СПО по специальности 43.02.03 Стилистика и искусство визажа
1.2. Цель и планируемые результаты освоения дисциплины:
	Код 

 ОК
	Умения
	Знания

	ОК 02
	Организовывать собственную деятельность, выбирать типовые методы и способы выполнения профессиональных задач, оценивать их эффективность и качество.
	Способы организации собственной деятельности, типовые методы и способы выполнения профессиональных задач, критерии оценки их эффективности и качества.

	ОК 03
	Принимать решения в стандартных и нестандартных ситуациях и нести за них ответственность.
	Варианты решений стандартных и нестандартных профессиональных ситуаций и возможные варианты ответственности за  выбранные решения

	ОК 04
	Осуществлять поиск и использование информации, необходимой для эффективного выполнения профессиональных задач, профессионального и личностного развития.
	Методика поиска, отбора, анализа и использования информации, необходимой для эффективного выполнения профессиональных задач, профессионального и личностного развития.

	ОК 05
	Использовать информационно-коммуникационные технологии в профессиональной деятельности.
	Информационно-коммуникационные технологии в профессиональной деятельности.

	ОК 06
	Работать в коллективе и команде, обеспечивать ее сплочение, эффективно общаться с коллегами, руководством, заказчиками.
	Психология общения, профессиональная этика


2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы
	Вид учебной работы
	Объем часов

	Объем программы 
	216

	Объем работы обучающихся во взаимодействии с преподавателем
	168

	в том числе:

	теоретическое обучение
	

	самостоятельная работа 
	48

	Промежуточная аттестация - дифференцированный зачет (V, VIII семестры)
	4


2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины 
	Наименование разделов и тем
	Содержание учебного материала и формы организации деятельности обучающихся
	Объём часов
	Коды компетенций, формированию которых способствует элемент программы

	1
	2
	3
	4



	Раздел 1. Вводно-коррективный курс

	32
	 

	Тема 1.1

Лексико-грамматические особенности языка
	Основные фонетические, грамматические, лексические и стилистические особенности языка.

Правила чтения гласных и согласных букв. Чтение согласных букв. Транскрипция.

Интонационный рисунок английской речи. Ударение. Восходящий и нисходящий тон.

Личные, притяжательные, возвратные и указательные местоимения. Абсолютная форма притяжательных местоимений.

Исчисляемые и неисчисляемые существительные. Множественное число существительных.

Определенный и неопределённый артикли. Правила употребления артиклей перед существительными.

Порядок слов утвердительного предложения. Порядок слов вопросительного предложения.

Безличные предложения.

Понятие о видовременных формах английских глаголов. Сравнение английского языка с русским в категории времени и залога. Вспомогательные глаголы.
	16
	ОК 02, ОК 03, ОК 04

	Тема 1.2

Моя визитная карточка
	Грамматика: существительное, артикли, местоимения.

Спряжение глагола «to be»

Прилагательное, степени сравнения прилагательного; наречие, степени сравнения наречия.

Структура «There is/ there are»

Времена группы Simple в действительном залоге.

Монологические и диалогические высказывания по теме, беседа по теме:

Моя биография, Семейные традиции, Мой дом, квартира, Рабочий день, выходной день, моя будущая профессия. Антикоррупционная составляющая работы служб.


	16
	ОК 04, ОК 05

	Раздел 2. Страны изучаемого языка


	40
	

	Тема 2.1

Великобритания
	Грамматика: Времена группы Continuous
Лексические единицы необходимые для изучения: страноведческих реалий страны, в которой изучаемый язык является государственным. Географическое положение, отдельные исторические факты развития, экономика страны, достопримечательности.

Монологические и диалогические высказывания по теме. Беседа по теме

Названия городов, достопримечательностей.

Лексика по укрупненным темам «погода», «климат», «кухня», «спорт», образование», «литература»


	20
	ОК 02, ОК 03, ОК 05

	Тема 2.2

США
	Грамматика: Вопросительные слова. Типы вопросов. Общий, специальный, альтернативный, разделительный вопросы. Вопрос к подлежащему. Развернутые и краткие ответы на вопросы.

Лексические единицы необходимые для изучения страноведческих реалий; страны, в которых изучаемый язык является государственным: географическое положение, природные и климатические особенности, отдельные исторические факты развития, экономика страны, средства массовой информации; системы образования, традиции и обычаев; культуры и искусства, достопримечательностей, спорта.

Названия Американских городов и штатов, правильное произношение.

Монологические и диалогические высказывания и беседы по темам:

Города, Погода, Еда, Спорт, Образование, Искусство


	20
	ОК 02, 

	Раздел 3. Профессиональная деятельность специалиста


	56
	

	Тема. 3.1

Моя будущая специальность
	Грамматика: Модальные глаголы – понятие, значение, употребление can, to be able to, must, have to
Времена группы Perfect Перфектное продолженное время

Согласование времен.

Сложноподчиненные предложения.

Косвенная речь

Косвенные вопросы

Передача просьб и приказов в косвенной речи

Словообразование – использование суффиксов и приставок, сложения и конверсии.

Перевод со словарем и без словаря небольших заметок и статей.

Основные лексические единицы по теме

Монологические и диалогические высказывания по теме, беседы по теме:

Моя будущая специальность и профессия

Покупки в магазине косметики. Женская и мужская парфюмерия, история макияжа, современные тенденции в макияже, макияж разных национальностей, женский и мужской макияж, вечерний, свадебный, возрастной, контрастный, подиумный макияж. Макияж в киноиндустрии.

Антикоррупционная составляющая работы служб.


	30
	ОК 03, ОК 05, 

	Дифференцированный зачет
	2
	

	Тема 3.2

Сфера деятельности специалиста
	Грамматика: Придаточные предложения, Временная группа Simple в Passive voice., Временная группа Временная группа Continuous в Passive voice, Perfect в Passive voice
Безличные формы глагола. Инфинитив. Использование инфинитива после let b Make, Формы инфинитива: active, passive.

Герундий: образование и значение. Сравнение герундия и отглагольного существительного. Формы и функции герундия в предложении. Функции причастия в предложении.

Основные лексические единицы по теме:

Типы и виды макияжа, оттенки, способы наложения, оборудование и конструирование. 

Монологические и диалогические высказывания по теме, беседы по темам:

Франция – мировой центр визажного искусства. Биографии всемирноизвестных визажистов, индустрия косметики, глаза, формы глаз, губы, формы губ.
	12
	ОК 02, ОК 03, ОК 05, ОК 06, 

	Тема 3.3

Требования к специалисту
	Грамматика: Виды причастий. Особенности перевода причастий на русский язык. Обороты с причастием, особенности применение причастий в речи, сводный анализ использования неличных форм глагола.

Особенности написания резюме.

Основные лексические единицы по теме

Монологические и диалогические высказывания по теме, беседы по темам:

Устройство на работу.

Особенности характера и черты личности специалиста.

Составление резюме.
	12
	ОК 02, ОК 03, ОК 05, ОК 06, 

	Раздел 3. Практикум
	40
	

	Тема 4.1

Лексико-грамматические особенности перевода
	Лексико-грамматические особенности перевода

Устный и письменный перевод. Машинный и письменный перевод. Художественный, общественно-политический и специальный перевод. Единицы перевода. Перевод словосочетаний. Перевод предложений. Переводческие трансформации. Перестановка. Замены. Понятие фразеологизма. Работа со словарем фразеологизмов. Перевод фразеологизмов. Поиск эквивалентов в языках. Виды словарей. Работа со словарями. Переводить оригинальные тексты со словарем. Понятие неологизма. Значение неологизмов в современном языке. Неологизмы в мире моды. Понятие аббревиатуры. Значение аббревиатур в английском языке. Аббревиатуры в мире моды. Условное наклонение

Основные лексические единицы по теме

Монологические и диалогические высказывания по теме, беседы по темам:

Макияж 20х годов «немое кино», макияж 30-40 годов «Марлен Дитрих», макияж 50х годов «Мэрилин Монро»


	24
	ОК 02, ОК 03, ОК 05, ОК 06, 

	Тема 4.2

Индустрия моды. Современные дома моды.
	Грамматика: Понятие залога в английском языке. Времена английского глагола в действительном залоге. Понятие модальности глагола. Модальные глаголы английского языка. Предлоги места и направления. предлоги времени.

Основные лексические единицы по теме

Монологические и диалогические высказывания по теме, беседы по темам:
Профессия визажиста, женщины и мужчины визажисты, Российские визажисты,  работа в салоне красоты, профессия визажиста, виды и стили макияжей.

Перевод оригинальных и адоптированных текстов со словарем и без словаря. Антикоррупционная составляющая работы служб.
	14
	ОК 02, ОК 03, ОК 05, ОК 06,  

	Дифференцированный зачет
	2


	

	Самостоятельная работа обучающихся

	48
	ОК 02, ОК 04, ОК 05, ОК 06 

	Всего:
	216
	


3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

 3.1. Для реализации программы учебной дисциплины предусмотрен кабинет гуманитарных и социально-экономических дисциплин. Оборудование кабинета: доска ученическая; интерактивная доска; проектор мультимедийный; персональный компьютер преподавателя; стол преподавателя; стул преподавателя; комплект ученической мебели; информационный стенд; учебно-наглядные пособия.

3.2. Информационное обеспечение реализации программы
1. Кузовлев В. П., Лапа Н. М., Перегудова Э. Ш., Костина И. П., Кузнецова Е. В., Дуванова О. В., Кобец Ю. Н., Стрельникова О. В., Пастухова С. А.check_circle_outline. Английский язык : 11-й класс : базовый уровень: учебник. Издательство «Просвещение», 2022 г. - 268 стр.

2. Алексеев А. А., Смирнова Е. Ю., Дерков-Диссельбек Б., Вопперт А. Дж., Шварц Х.check_circle_outline

Английский язык : 11-й класс : базовый уровень: учебник. Издательство «Просвещение», 2022 г. - 217 стр.

3. Малецкая О. П., Селевина И. М.check_circle_outline

Сборник текстов с упражнениями по дисциплине «Иностранный язык» (английский) для студентов медицинского колледжа: Учебное пособие для СПО. Издательство "Лань", 2022 г.- 196 стр.

4. Герасимова И.Г., Руденко Е.В.check_circle_outline

Basic English grammar in use. Практическая грамматика английского языка: Сборник грамматических упражнений для аудиторной и самостоятельной работы обучающихся СПО I курса всех специальностей

Поволжский государственный технологический университет. 2018 г. - 68 стр.
4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

	Результаты обучения
	Критерии оценки
	Методы оценки

	Уметь:
Общаться (устно и письменно) на иностранном языке на профессиональные и повседневные темы;
	Тестирования:

85-100% выполненных заданий – оценка «5» (отлично)

70-85% выполненных заданий – оценка «4» (хорошо)

55-70% выполненных заданий - оценка «3» (удовлетворительно)

Меньше 55% - оценка «2» (плохо)

Устного, письменного опроса, практического задания

Оценка «отлично» Знание полное, исчерпывающее (в границах учебной программы).  

Оценка «хорошо» Знание полное, но некоторые сложные или существенные факты забыты или пропущены.

Оценка «удовлетворительно» Знание основного и существенного, но неполное. Знание и понимание с допущением существенных неточностей, некоторая поверхностность, существенно снижающая понимание. Ошибки в логических связях, затруднения в способе обоснования. Недостаточное знание понятий и существенные затруднения в применении необходимых терминов. 
Оценка «неудовлетворительно» Неполное знание, путаница, неспособность к припоминанию. Изложение  знаний  без понимания смысла.
	Составление ситуативных диалогов, функциональных ситуаций по теме, пересказ текста (краткий и подробный, выборочный), реферирование текста, составление деловых писем. Фронтальная устная дискуссия, диалог, монолог, ролевая игра.

	Переводить (со словарем) иностранные тексты профессиональной направленности;

	
	Перевод оригинального текста  со словарём и без словаря. Распознавание значения слов   по  контексту, выделение главной и   второстепенной информации

	Самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять словарный запас;
	
	Составление словаря профессиональных терминов, составление квалификационной характеристики специалиста,  создание проектов

	Знать:
Лексический минимум (1200 -1400 лексических единиц), необходимый для чтения и перевода (со словарем) иностранных текстов профессиональной направленности

	Тестирования:

85-100% выполненных заданий – оценка «5» (отлично)

70-85% выполненных заданий – оценка «4» (хорошо)

55-70% выполненных заданий - оценка «3» (удовлетворительно)

Меньше 55% - оценка «2» (плохо)

Устного, письменного опроса, практического задания

Оценка «отлично» Знание полное, исчерпывающее (в границах учебной программы).  

Оценка «хорошо» Знание полное, но некоторые сложные или существенные факты забыты или пропущены.

Оценка «удовлетворительно» Знание основного и существенного, но неполное. Знание и понимание с допущением существенных неточностей, некоторая поверхностность, существенно снижающая понимание. Ошибки в логических связях, затруднения в способе обоснования. Недостаточное знание понятий и существенные затруднения в применении необходимых терминов. Оценка «неудовлетворительно» Неполное знание, путаница, неспособность к припоминанию. Изложение  знаний  без понимания смысла.
	Фронтальный устный опрос, монолог, ролевая игра, словарный диктант, тестирование

	Грамматический минимум, необходимый для чтения и перевода (со словарем) иностранных текстов, составления монологических и диалогических высказываний. профессиональной направленности
	
	Грамматическое тестирование, контрольная работа

	ОК 2. Организовывать  собственную деятельность,  выбирать типовые
методы  и  способы  выполнения  профессиональных  задач,  оценивать  их эффективность и качество
	
	Текущий контроль в форме:

-самостоятельной работы;

-повторительно-обобщающих занятий;

-ролевых игр



	ОК 3. Принимать решения в стандартных и нестандартных ситуациях и нести за них ответственность.    


	Тестирования:

85-100% выполненных заданий – оценка «5» (отлично)

70-85% выполненных заданий – оценка «4» (хорошо)

55-70% выполненных заданий - оценка «3» (удовлетворительно)

Меньше 55% - оценка «2» (плохо)

Устного, письменного опроса, практического задания

Оценка «отлично» Знание полное, исчерпывающее (в границах учебной программы).  

Оценка «хорошо» Знание полное, но некоторые сложные или существенные факты забыты или пропущены.

Оценка «удовлетворительно» Знание основного и существенного, но неполное. Знание и понимание с допущением существенных неточностей, некоторая поверхностность, существенно снижающая понимание. Ошибки в логических связях, затруднения в способе обоснования. Недостаточное знание понятий и существенные затруднения в применении необходимых терминов. Оценка «неудовлетворительно» Неполное знание, путаница, неспособность к припоминанию. Изложение  знаний  без понимания смысла.
	Текущий контроль в форме:

-решения конкретных ситуаций (МКС);

-эвристических и исследовательских заданий

	ОК 4. Осуществлять поиск и использование информации, необходимой   для  эффективного   выполнения   профессиональных   задач,
профессионального  и личностного развития.
	
	Промежуточная аттестация в форме:

-самостоятельной работы с источниками информации;

-контрольных работ по темам дисциплины;

-тестирования

	ОК 5. Использовать  информационно-коммуникационные  технологии в профессиональной  деятельности
	
	Текущий контроль в форме:

- защиты презентаций

	ОК 6. Работать 
в 
коллективе и команде, эффективно общаться
с коллегами, руководством, потребителями.
	
	Текущий контроль в форме:

-самостоятельной  групповой  работы;

-ролевых игр
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